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Svenska

Viktig information
OBS!

Denna symbol betyder fara för människa eller
maskin.

TÄNK PÅ!

Vid denna symbol finns viktig information om
vad du ska tänka på när du sköter din anlägg-
ning.

Allmänt
Med SOLAR 42 kan din klimatanläggning tillsammans
med:
■ VPAS anslutas till solvärme för att få solvärme till
varmvattenladdning.

■ VPBS (enbart F1145/F1155/SMO40)anslutas till solvär-
me för att få solvärme till varmvattenladdning.

■ VPB (beredare för varmvattenladdning via värmeväx-
lare) styra laddning från solfångaren.

Se "Kompatibla produkter" nedan för att se vilka anlägg-
ningar SOLAR 42 kan anslutas till.

TÄNK PÅ!

Detta tillbehör kan kräva en uppdatering av
programvaran i din klimatanläggning.

Lägsta mjukvaruversion som krävs är 1031.

TÄNK PÅ!

Vattnet från solfångaren kan nå höga tempera-
turer. Varmvattensidan ska förses med bland-
ningsventil.

Kompatibla produkter
■ F1345

■ F1355

■ SMO 40

■ F1145

■ F1155

Innehåll
Buntband4 st
Apparatlåda (innehållandes AA5, FA1 och X1).1 st
Värmeledningspasta2 st
Aluminiumtejp1 st
Isoleringstejp1 st
Temperaturgivare (BT54), svart1 st
Temperaturgivare, högtemp (BT53), transparent1 st

Komponentplacering apparatlåda (AA25)

LEK

AA5-X4

AA5-S2

AA5-X2 AA5-X9 X1

FA1

AA5-F1AA5

Elkomponenter
Automatsäkring, 10AFA1
Anslutningsplint, spänningsmatningX1
TillbehörskortAA5
Anslutningsplint, givare och extern blocke-
ring

AA5-X2

Anslutningsplint, kommunikationAA5-X4
Anslutningsplint, cirkulationspump, shunt
och hjälprelä

AA5-X9

DIP-switchAA5-S2
Finsäkring, T4AH250VAA5-F1

Beteckningar i komponentplacering enligt standard IEC
81346.

Röranslutning

Laddpump
■ Placera laddpumpen (GP4) på returledningen till sol-
fångaren enligt principschema.
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Temperaturgivare
■ Givare, solfångare (BT53)placeras i solfångarensdykrör
vid utloppet från solfångaren.

Dykrör

■ Givare, solslinga (BT54) placeras i dykrör UA3 (VPBS).

Temperaturgivarna monteras med värmeledningspasta
och fixeras med buntband.

OBS!

Givar- och kommunikationskablar får ej förläg-
gas i närheten av starkströmsledning.

OBS!

Se manual för VPBS för mer information.

Lämpliga flöden/solfångararea
Rekommenderat flöde är 50 l/h per m2 solfångaryta.
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Principschema

Förklaring
StyrmodulAA25
Temperaturgivare, utomhusBT1
VärmepumpsystemAA25-

EB100–102
Temperaturgivare, varmvattenBT6
Temperaturgivare, extern framledningBT25
Temperaturgivare, extern returledningBT71
VärmepumpEB100–102
Kylmodul AEP14
Kylmodul BEP15
Säkerhetsventil, köldbärarsidaFL10–11
Säkerhetsventil, värmebärarsidaFL12–13
LaddpumpGP12
SmutsfilterHQ1,

HQ12–15
AvtappningsventilQM1
Avstängningsventil, framledningQM31
Avstängningsventil, returledningQM32
AvstängningsventilQM43
Avstängningsventil, köldbärarsidaQM50–53
Avstängningsventil, värmebärarsidaQM54–57
Växelventil, värme/varmvattenQN10
Filterkulventil, smutsfilterQZ2-5
BackventilRM10–13
Extern tillsatsEB1
Expansionskärl, slutetCM5
Extern eltillsatsEB1
Säkerhetsventil, värmebärarsidaFL10
Avstängningsventil, värmebärarsidaQM42–43
TrimventilRN11
Solvärmeanläggning/SOLAR 42EP30
SolpanelEP8
PumpstationGP30
Expansionskärl, slutetCM5
Säkerhetsventil, solFL4
Cirkulationspump, solGP4
AvstängningsventilQM43–45
BackventilRM3–4
Tillbehörskort SOLAR 42AA25
Givare, solfångareBT53
Givare, solslingaBT54
VarmvattenkomfortQZ1
TillbehörskortAA5
Temperaturgivare, varmvatten framBT70
Blandningsventil, varmvattenFQ1
Cirkulationspump, varmvattencirkulationGP11
BackventilRM23
TrimventilRN20

Övrigt
Manometer, köldbärarsidaBP6

Expansionskärl, värmebärarsidaCM1
NivåkärlCM2
Expansionskärl, köldbärarsidaCM3
Ackumulatortank med solslingaCP10
UtjämningskärlCP20
VarmvattenberedareEB10
Bergvärme/JordkollektorEP12
Säkerhetsventil, värmebärareFL2
Säkerhetsventil, köldbärareFL3
Cirkulationspump, värmebärare externGP10, GP18
BackventilRM21
Påfyllningsventil, köldbärareQM12
Avluftningsventil, köldbärarsidaQM21
Avstängningsventil, köldbärare returQM33
Avstängningsventil, köldbärare framQM34
AvstängningsventilQM42
Påfyllnadsventilsats, köldbärareXL15
Anslutning, påfyllning köldbärareXL27–28

Beteckningar i komponentplacering enligt standard IEC
81346-1 och 81346-2.
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Principschema F1145/F1155 med VPBS och SOLAR 42
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Principschema F1345 med VPAS och SOLAR 42
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Principschema F1355 med VPA och SOLAR 42
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Elinkoppling
OBS!

All elektrisk inkoppling ska ske av behörig
elektriker.

Elektrisk installation och ledningsdragning ska
utföras enligt gällande bestämmelser.

Klimatanläggningen ska vara spänningslös vid
installation av SOLAR 42.

Elkopplingsversioner F1345
F1345 har olika elinkopplingar beroende på när värme-
pumpen tillverkades. För att se vilken elinkoppling som
gäller för din F1345, kontrollera om beteckningen "2.0"
syns ovanför plintarnas högra sida enligt bild.

L
E
K

Elschema finns i slutet av denna installatörshandbok.

Anslutning av kommunikation
Detta tillbehör innehåller ett tillbehörskort (AA5) som
kopplas mot klimatanläggningen.

Om flera tillbehör ska anslutas eller redan finns installe-
rade måste de efterföljande korten anslutas i serie med
föregående kort.

Använd kabeltyp LiYY, EKKX eller likvärdig.
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SMO 40
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Anslutning av matning
Anslut spänningsmatningen till plint X1 enligt bild.
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TÄNK PÅ!

Reläutgångarna på tillbehörskortet fårmax be-
lastas med 2 A (230 V) totalt.

Anslutning av givare
Använd kabeltyp LiYY, EKKX eller likvärdig.

Givare, solfångare (BT53)

Anslut givaren (solfångare) till AA5-X2:23-24.

TÄNK PÅ!

Skarvning av givarkabeln ska uppfylla IP54.

Givare, solslinga (BT54)

Anslut givaren (solslinga) till AA5-X2:21-22.

24 20212223 1516171819 1314

BT53 BT54

AA5-X2

Externt
AA25

Anslutning av cirkulationspump (GP4)
Anslut cirkulationspumpen (GP4) till AA5-X9:2 (230 V),
AA5-X9:1 (N) och X1:3 (PE).
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AA5-X9
GP4

X1
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Anslutning av eventuell solpanelskylning
Anslut solpanelskylningen (omsådan finns) till AA5-X9:3
(N) och AA5-X9:4 (230 V).
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DIP-switch
DIP-switchen (S2) på tillbehörskortet (AA5) ska ställas in
enligt nedan.
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Programinställningar
Programinställningen av SOLAR 42 kan göras via start-
guiden eller direkt i menysystemet.

TÄNK PÅ!

Seäven Installatörshandboken förhuvudproduk-
ten.

Startguiden
Startguiden visas vid första uppstart efter värmepumps-
installationen, men finns även i meny 5.7.

Menysystemet
Om du inte gör alla inställningar via startguiden eller
behöver ändra någon inställning kan du göra detta i
menysystemet.

Meny 5.2 - systeminställningar1)

Aktivering/avaktivering av tillbehör.

Välj: solvärme
1) Gäller NIBE F1145/F1155.

Meny 5.2.4 - tillbehör2)

Aktivering/avaktivering av tillbehör.

Välj: solvärme
2) Gäller NIBE F1345/F1355/SMO 40.

Meny 5.3.4 - solvärme

Inställningar för solvärme

Meny 5.6 - tvångsstyrning

Tvångsstyrning avdeolika komponenterna i värmepum-
pen samt i de olika tillbehören som eventuellt är anslut-
na.

EP30-AA5-K1: Aktivering av cirkulationspump (GP4).

EP30-AA5-K2: Aktivering av eventuell solpanelskylning.

EP30-AA5-K3: Signal till växelventil (QN23).

EP30-AA5-K4: Ingen funktion.

Tekniska uppgifter

Tekniska data

SOLAR 42

250x100x175(mm)Mått (BxDxH)
067 153Art nr
624 67 47Rsk nr
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English

Important information
NOTE

This symbol indicates danger to person or ma-
chine .

Caution

This symbol indicates important information
aboutwhat you shouldobservewhenmaintain-
ing your installation.

General
With SOLAR 42, your climate unit can, together with:
■ VPAS can be connected to solar heating for hot water
charging.

■ VPBS (only F1145/F1155/SMO40) is connected to solar
heating for hot water charging.

■ VPB (heater for hotwater charging via heat exchanger)
control the charging from the solar panel.

See "Compatible products" below to see which units
SOLAR 42 can be connected to.

Caution

This accessory may require a software update
in your climate unit.

Lowest software version required is 1031.

Caution

The water from the solar panel can reach high
temperatures. The hot water side must be sup-
plied with a mixing valve.

Compatible products
■ F1345

■ F1355

■ SMO 40

■ F1145

■ F1155

Contents
Cable ties4 x
Unit box (comprising AA5, FA1 and X1).1 x
Heating pipe paste2 x
Aluminium tape1 x
Insulation tape1 x
Temperature sensor (BT54), black1 x
Temperature sensor, high temp (BT53), transparent1 x

Component location unit box (AA25)

LEK

AA5-X4

AA5-S2

AA5-X2 AA5-X9 X1

FA1

AA5-F1AA5

Electrical components
Miniature circuit breaker, 10 AFA1
Terminal block, power supplyX1
Accessory cardAA5
Terminal block, sensors and external block-
ing

AA5-X2

Terminal block, communicationAA5-X4
Terminal block, circulation pump, mixing
valve and auxiliary relay

AA5-X9

DIP switchAA5-S2
Fine wire fuse, T4AH250VAA5-F1

Designations in component locations according to
standard IEC 81346.

Pipe connections

Charge pump
■ Place the charge pump (GP4) on the return line to the
solar panel according to the outline diagram.
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Temperature sensor
■ Sensor, solar panel (BT53) is placed in the solar panel's
submerged tube by the outlet from the solar panel.

Submerged tube

■ Sensor, solar coil (BT54) is positioned in submerged
tube UA3 (VPBS).

Install the temperature sensorswith cable tieswith heat
conducting paste.

NOTE

Sensor and communication cables must not be
placed near power cables.

NOTE

See manual for VPBS for more information.

Suitable flows/solar panel area
Recommended flow is 50 l/h per m2 solar panel area.
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Outline diagram

Explanation
Control moduleAA25
Temperature sensor, outdoorBT1
Heat pump systemAA25-

EB100–102
Temperature sensor, hot waterBT6
Temperature sensor, external flow lineBT25
Temperature sensor, external return lineBT71
Heat pumpEB100–102
Cooling module AEP14
Cooling module BEP15
Safety valve, collector sideFL10–11
Safety valve, heating medium sideFL12–13
Charge pumpGP12
Particle filterHQ1,

HQ12–15
Tapping valveQM1
Shutoff valve, supply lineQM31
Shut-off valve, return lineQM32
Shut-off valveQM43
Shut-off valve, brine sideQM50–53
Shut-off valve, heating medium sideQM54–57
Reversing valve, heating/hot waterQN10
Filterball, particle filterQZ2-5
Non-return valveRM10–13
External additional heatEB1
Expansion vessel, closedCM5
External electrical additional heatEB1
Safety valve, heating medium sideFL10
Shut-off valve, heating medium sideQM42–43
Trim valveRN11
Solar heating installation/SOLAR 42EP30
Solar panelEP8
Pump stationGP30
Expansion vessel, closedCM5
Safety valve, solarFL4
Circulation pump, solarGP4
Shut-off valveQM43–45
Non-return valveRM3–4
Accessory card SOLAR 42AA25
Sensor, solar panelBT53
Sensor, solar coilBT54
Hot water comfortQZ1
Accessory cardAA5
Temperature sensor, hot water flowBT70
Mixer valve, hot waterFQ1
Circulation pump, domestic hotwater circu-
lation

GP11

Non-return valveRM23
Trim valveRN20

Miscel-
laneous

Manometer, brine sideBP6
Expansion vessel, heating medium sideCM1
Level vesselCM2
Expansion vessel, brine sideCM3
Accumulator tank with solar coilCP10
Buffer vesselCP20
Water heaterEB10
Ground-source heating/Ground collectorEP12
Safety valve, heating mediumFL2
Safety valve, brineFL3
Circulationpump, heatingmediumexternalGP10, GP18
Non-return valveRM21
Filler valve, brineQM12
Venting valve, brine sideQM21
Shut off valve, brine returnQM33
Shut off valve, brine flowQM34
Shut-off valveQM42
Filling set, brineXL15
Connection, filling brineXL27–28

Designations in component locations according to
standard IEC 81346-1 and 81346-2.
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Outline diagram F1145/F1155 with VPBS and SOLAR 42
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Outline diagram F1345 with VPAS and SOLAR 42
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Outline diagram F1355 with VPA and SOLAR 42
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Outline diagram SMO 40 med air/water heat pump, addition after QN10, VPBS and SOLAR 42
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Electrical connection
NOTE

All electrical connections must be carried out
by an authorised electrician.

Electrical installation andwiringmust be carried
out in accordancewith the stipulations in force.

The climate unit must not be powered when
installing SOLAR 42.

Electrical connection versions F1345
F1345 has different electrical connection versions de-
pending onwhen the heat pumpwasmanufactured. To
checkwhich electrical connection applies to your F1345,
check the designation "2.0" visible above the right hand
side of the terminal block as illustrated.

L
E
K

The electrical circuit diagram is at the endof this Installer
handbook.

Connecting communication
This accessory contains an accessory board (AA5) that is
connected to the climate unit.

If several accessories are to be connected, or are already
connected, the following cards must be connected in
series with the previous card.

Use cable type LiYY, EKKX or similar.
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SMO 40
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Connecting the supply
Connect the power supply to terminal block X1 as illus-
trated.
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230V 50Hz

L

PE

AA25 External
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Overview accessory board (AA5)
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Caution

The relay outputs on the accessory board can
have a max load of 2 A (230 V) in total.

Connecting sensors
Use cable type LiYY, EKKX or similar.

Sensor, solar panel (BT53)

Connect the sensor (solar panel) to AA5-X2:23-24.

Caution

Sensor cable splicing must fulfil IP54.

Sensor, solar coil (BT54)

Connect the sensor (solar coil) to AA5-X2:21-22.

24 20212223 1516171819 1314

BT53 BT54

AA5-X2

External
AA25

Connection of the circulation pump (GP4)
Connect the circulation pump (GP4) to AA5-X9:2 (230
V), AA5-X9:1 (N) and X1:3 (PE).
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2
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4

L

N

PE

3

2

1

AA25 External

AA5-X9
GP4

X1
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Connecting solar panel cooling
Connect solar panel cooling (if applicable) to AA5-X9:3
(N) and AA5-X9:4 (230 V).
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DIP switch
The DIP switch (S2) on the accessory card (AA5)must be
set as follows.
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Program settings
Program setting of SOLAR 42 can be performed via the
start guide or directly in the menu system.

Caution

Also see the Installer Manual for the main
product.

Start guide
The start guide appears upon first start-up after heat
pump installation, but is also found in menu 5.7.

Menu system
If youdonotmakeall settings via the start guideor need
to change any of the settings, this can be done in the
menu system.

Menu 5.2 - system settings1)

Activating/deactivating of accessories.

Select: solar heating
1) Applies to NIBE F1145/F1155.

Menu 5.2.4 - accessories2)

Activating/deactivating of accessories.

Select: solar heating
2) Applies to NIBE F1345/F1355/SMO 40.

Menu 5.3.4 -solar heating

Settings for solarheat

Menu 5.6 -forced control

Forced control of the different components in the heat
pump as well as in the different accessories that may be
connected.

EP30-AA5-K1: Activating the circulation pump (GP4).

EP30-AA5-K2: Activating the solar panel cooling (if ap-
plicable).

EP30-AA5-K3: Signal to reversing valve (QN23).

EP30-AA5-K4: No function.

Technical data

Technical specifications

SOLAR 42

250x100x175(mm)Dimensions (WxDxH)
067 153Part No.
624 67 47RSK No.
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Deutsch

Wichtige Informationen
HINWEIS!

Dieses Symbol kennzeichnet eine Gefahr für
Personen und Maschinen.

ACHTUNG!

Dieses Symbol kennzeichnet wichtige Informa-
tionen, die bei der Pflege der Anlage zu beach-
ten sind.

Allgemeines
Mit SOLAR 42 kann Ihre Klimaanlage zusammen mit:
■ VPASSpeicheraneineSolarkollektoranlageangeschlos-
senwerden, umeineBrauchwasserbereitungmit Sola-
renergie durchzuführen.

■ VPBS Speicher (nur F1145/F1155/SMO40) an eine
Solarkollektoranlage angeschlossen werden, um eine
Brauchwasserbereitungmit Solarenergie durchzufüh-
ren.

■ VPB (Speicher für eine Brauchwasserbereitung per
Wärmetauscher) die Bereitung per Solarkollektor
steuern.

Siehe „Kompatible Produkte“ unten für Anlagen, mit
denen SOLAR 42 verbunden werden kann.

ACHTUNG!

Dieses Zubehör kann eine Softwareaktualisie-
rung Ihres Klimatisierungssystems erforderlich
machen.

Es istmindestensSoftwareversion1031erforder-
lich.

ACHTUNG!

Das Wasser vom Solarkollektor kann höhere
Temperaturenaufweisen.DieBrauchwasserseite
ist mit einem Thermomischventil als Verbrüh-
schutz auszustatten.

Kompatible Produkte
■ F1345

■ F1355

■ SMO 40

■ F1145

■ F1155

Inhalt
Kabelbinder4 St.
Gerätegehäuse (enthält AA5, FA1 und X1).1 St.
Wärmeleitpaste2 St.
Aluminiumklebeband1 St.
Isolierband1 St.
Fühler (BT54), schwarz1 St.
Fühler, Hochtemp. (BT53), durchsichtig1 St.

PositionderKomponenten imGerätegehäuse
(AA25)

LEK

AA5-X4

AA5-S2

AA5-X2 AA5-X9 X1

FA1

AA5-F1AA5

Elektrische Komponenten
Sicherungsautomat, 10AFA1
Anschlussklemme, SpannungsversorgungX1
ZubehörplatineAA5
Anschlussklemme für Fühler und extern
geschaltete Blockierung

AA5-X2

Anschlussklemme für Kommunikationslei-
tung

AA5-X4

Anschlussklemme für Umwälzpumpe,
Mischventil und Hilfsrelais

AA5-X9

DIP-SchalterAA5-S2
Feinsicherung, T4AH250VAA5-F1

Bezeichnungen der Komponentenpositionen gemäß
Standard IEC 81346.

Rohranschluss/Durchflussmesser

Ladepumpe
■ Bringen Sie die Ladepumpe (GP4) gemäßPrinzipskizze
am Rücklauf zum Solarkollektor an.
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Fühler
■ Der Solarkollektorfühler (BT53)wird im Tauchrohr des
Solarkollektors am Solarkollektorauslass platziert.

Tauchrohr

■ Der Solarspeicherfühler (BT54) ist im Tauchrohr UA3
(VPBS) zu platzieren.

Die Fühler werden mit Wärmeleitpaste befestigt und
per Kabelbinder fixiert.

HINWEIS!

Fühler- undKommunikationskabel dürfennicht
in der Nähe von Starkstromleitungen verlegt
werden.

HINWEIS!

Weitere Informationen entnehmen Sie den
Handbuch für VPBS.

Geeignete
Durchflusswerte/Solarkollektorfläche
Der empfohlene Volumenstrom beträgt 50 l/h pro m2

Solarkollektorfläche.
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Prinzipskizze

Erklärung
SteuermodulAA25
AußentemperaturfühlerBT1
WärmepumpensystemAA25-

EB100–102
Fühler, BrauchwasserBT6
Externer VorlauffühlerBT25
Temperaturfühler, externer RücklaufBT71
WärmepumpeEB100–102
Kältemodul AEP14
Kältemodul BEP15
Sicherheitsventil, WärmequellenseiteFL10–11
Sicherheitsventil, HeizungsseiteFL12–13
LadepumpeGP12
SchmutzfilterHQ1,

HQ12–15
EntleerungsventilQM1
Absperrventil, VorlaufQM31
Absperrventil, RücklaufQM32
AbsperrventilQM43
Absperrventil, WärmequellenseiteQM50–53
Absperrventil, HeizungsseiteQM54–57
Umschaltventil, Heizung/BrauchwasserQN10
Filterkugelventil, SchmutzfilterQZ2-5
RückschlagventilRM10–13
Externe ZusatzheizungEB1
Ausdehnungsgefäß, geschlossenCM5
Externe elektrische ZusatzheizungEB1
Sicherheitsventil, HeizungsseiteFL10
Absperrventil, HeizungsseiteQM42–43
RegulierventilRN11
Solarwärmeanlage/SOLAR 42EP30
SolarkollektorEP8
PumpstationGP30
Ausdehnungsgefäß, geschlossenCM5
Sicherheitsventil, SolarFL4
Umwälzpumpe, SolarGP4
AbsperrventilQM43–45
RückschlagventilRM3–4
Zubehörplatine SOLAR 42AA25
SolarkollektorfühlerBT53
SolarspeicherfühlerBT54
BrauchwasserkomfortQZ1
ZubehörplatineAA5
BrauchwasservorlauffühlerBT70
Mischventil, BrauchwasserFQ1
Umwälzpumpe, BrauchwasserzirkulationGP11
RückschlagventilRM23
RegulierventilRN20

Sonstiges
Manometer, WärmequellenseiteBP6

Ausdehnungsgefäß, HeizungsseiteCM1
NiveaugefäßCM2
Ausdehnungsgefäß, WärmequellenseiteCM3
Brauchwasserspeicher mit SolarspeicherCP10
AusgleichsgefäßCP20
BrauchwasserspeicherEB10
Felswärme/ErdkollektorEP12
Sicherheitsventil, HeizungsmediumFL2
Sicherheitsventil, WärmequellenmediumFL3
Umwälzpumpe, Heizkreismedium externGP10, GP18
RückschlagventilRM21
Einfüllventil, WärmequellenmediumQM12
Entlüftungsventil, WärmequellenseiteQM21
Absperrventil, WärmequellenrücklaufQM33
Absperrventil,WärmequellenmediumvorlaufQM34
AbsperrventilQM42
Einfüllventilset, WärmequellenmediumXL15
Füllanschluss, WärmequellenmediumXL27–28

Bezeichnungen der Komponentenpositionen gemäß
Standard IEC 81346-1 und 81346-2.
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Prinzipskizze F1145/F1155 mit VPBS und SOLAR 42

-QM31

-QM32

-FL3

-QM42

-QM12

-CM2

-HQ1

-XL15

-EB100

-EB100-BT1

-QM34

-FL2

-CM1

-EB100-BT6

-CP10

-EP30-BT53

-EP8

-AA5

-EP30 -CM5

-GP4

-QM45

-RM3

-QM43

-QM44

T P

-FL4

-RM4 T

-GP30

-EP30

-BT54

-EP12

Prinzipskizze F1345 mit VPAS und SOLAR 42

-BT6
-EB100

-CP10

-EB100-BT71

-EP12

-CM3

P

-BP6
-QM21 -FL3

-XL28-XL27

-QM33
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-EB100-BT1

-EB100-BT25

-HQ15

-HQ14

-RM12

-RM13

-QM54
-FL12

-QM55

-QM56

-QM57

-FL13

-HQ13

-RM11

-HQ12

-RM10-QM50

-QM51

-FL10

-QM52

-QM53

-FL11

-EB100

-EP15

-EP14

-CM5

-EP30-BT53

-EP8

-GP4

-QM45

-RM3

-QM43

-QM44

T P

-FL4

-RM4 T

-GP30

    -BT54

    -EP30

-EP30-AA5

-EB100-QN10

-QZ1-AA5
-GP11

-RN20

-RN21-RM23

-RM24

-EB10

-FQ1

-BT70

-QZ1

-CM5
-FL10

-QM42

-QM43-RN11

-EB1

-EB1

-RM21

-EB100

-GP18
-CP20-EB100

-GP10
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Prinzipskizze F1355 mit VPA und SOLAR 42

-BT6
-EB100

-CP10

-EB100-BT71

-EP12

-CM3

P

-BP6
-QM21 -FL3

-XL28-XL27

-QM33

-QM34

-EB100-BT1

-EB100-BT25

-RM12

-RM13

-FL12

-QM55

-QM57

-FL13
-RM11

-RM10-QM50
-FL10

-QM52
-FL11

-EB100

-EP15

-EP14

-CM5

-EP30-BT53

-EP8

-GP4

-QM45

-RM3

-QM43

-QM44

T P

-FL4

-RM4 T

-GP30

    -BT54

    -EP30

-EP30-AA5

-EB100-QN10

-QZ1-AA5
-GP11

-RN20

-RN21-RM23

-RM24

-EB10

-FQ1

-BT70

-QZ1

-CM5
-FL10

-QM42

-QM43-RN11

-EB1

-EB1

-RM21

-EB100

-GP18
-CP20-EB100

-GP10

-QZ3

-QZ2

-QZ4

-QZ5

Prinzipskizze SMO 40 mit Luft-/Wasserwärmepumpe, Zusatzheizung nach QN10, VPBS und SOLAR 42

-AA25-

GP12
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Elektrischer Anschluss
HINWEIS!

Alle elektrischenAnschlüssemüssen von einem
befugten Elektriker ausgeführt werden.

Bei der elektrischen Installation undbeimVerle-
gender Leitungen sinddie geltendenVorschrif-
ten zu berücksichtigen.

Das Klimatisierungssystem darf bei der Installa-
tion vonSOLAR42nichtmit Spannungversorgt
werden.

Elektroanschlussversionen F1345
F1345verfügt jenachHerstellungsort derWärmepumpe
über verschiedeneelektrischeAnschlüsse. Umden jewei-
ligen elektrischenAnschluss für Ihre F1345 zu ermitteln,
kontrollieren Sie, ob sich die Bezeichnung „2.0" rechts
über denAnschlussklemmenbefindet, sieheAbbildung.

L
E
K

Der Schaltplanbefindet sich amEndedieses Installateur-
handbuchs.

Anschluss der Kommunikationsleitung
Dieses Zubehör umfasst eine Zubehörplatine (AA5), die
mit der Klimaanlage verbunden wird.

Soll weiteres Zubehör angeschlossen werden oder ist
dies bereits installiert, müssen die nachfolgenden Plati-
nen mit der vorherigen in Reihe geschaltet werden.

Verwenden Sie Kabeltyp LiYY, EKKX oder gleichwertig.
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SMO 40

1

2

3

4

5

6

7

8

AA5-X4

4

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

A

B

GND

5

6

AA5-X4

1

2

3

4

5

6

7

8

AA5-X4

Steuermodul

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

-X9

-X2

24 20212223 1516171819 1011121314 56789 1

1

N

L

PE

PE

1

2

3

4

5

6

7

8

2

3

4

5

6

7

8

9
234

-X8

-X4

-X10

-X1

AA5-X4

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

-X9

-X2

24 20212223 1516171819 1011121314 56789 1

1

N

L

PE

PE

1

2

3

4

5

6

7

8

2

3

4

5

6

7

8

9
234

-X8

-X4

-X10

-X1

AA5-X4

Steuermodul

AA5-X4

Zubehörplatine 1

Zubehörplatine 2

LEK

ON

12345678

-X9

-X2

24

20

21

22

23

15

16

17

18

19

10

11

12

13

14

5

6

7

8

9

1

1NLPEPE

12345678

2 3 4 5 6 7 8 9

2

3

4

-X8

-X4

-X10
-X1

Anschluss der Spannungsversorgung
Verbinden Sie die Spannungsversorgung mit Klemme
X1, siehe Abbildung.
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ACHTUNG!

Die Relaisausgänge an der Zubehörplatine dür-
fen insgesamtmit maximal 2 A (230 V) belastet
werden.

Fühleranschluss
Verwenden Sie Kabeltyp LiYY, EKKX oder gleichwertig.

Solarkollektorfühler (BT53)

Verbinden Sie den Fühler (Solarkollektor) mit AA5-
X2:23-24.

ACHTUNG!

Die Fühlerkabelverbindung muss IP54 entspre-
chen.

Solarspeicherfühler (BT54)

Verbinden Sie den Fühler (Solarspeicher) mit AA5-
X2:21-22.

24 20212223 1516171819 1314

BT53 BT54

AA5-X2

Extern
AA25

Anschluss der Umwälzpumpe (GP4)
Verbinden Sie die Umwälzpumpe (GP4) mit AA5-X9:2
(230 V), AA5-X9:1 (N) und X1:3 (PE).

1

2

3

4

L

N

PE

3

2

1

AA25 Extern

AA5-X9
GP4

X1
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Anschluss einer eventuellen
Solarkollektorkühlung
Verbinden Sie die Solarkollektorkühlung (falls vorhan-
den) mit AA5-X9:3 (N) und AA5-X9:4 (230 V).
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8

9

SolarkollektorkühlungN

L
AA5-X9

AA25 Extern

DIP-Schalter
Der DIP-Schalter (S2) an der Zubehörplatine (AA5) ist
wie folgt einzustellen.
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Programmeinstellungen
Die Programmeinstellung von SOLAR 42 kann per Star-
tassistent oder direkt im Menüsystem vorgenommen
werden.

ACHTUNG!

Siehe auch Installateurhandbuch für das
Hauptprodukt.

Startassistent
Der Startassistent erscheint bei der ersten Inbetriebnah-
me nach der Wärmepumpeninstallation. Er kann eben-
falls über Menü 5.7 aufgerufen werden.

Menüsystem
WennSie nicht alle Einstellungenüber den Startassistent
vornehmenoder eineEinstellungändernwollen, können
Sie das Menüsystem nutzen.

Menü 5.2-Systemeinst.1)

Aktivierung/Deaktivierung von Zubehör.

Wählen Sie: Solarwärme
1) Gilt für NIBE F1145/F1155.

Menü 5.2.4-Zubehör2)

Aktivierung/Deaktivierung von Zubehör.

Wählen Sie: Solarwärme
2) Gilt für NIBE F1345/F1355/SMO 40.

Menü 5.3.4-Solarwärme

Einstellungen für Solarwärme

Menü 5.6-Zwangssteuerung

Zwangssteuerung der verschiedenen Komponenten in
derWärmepumpeundder einzelnenZubehöreinheiten,
die eventuell angeschlossen sind.

EP30-AA5-K1: Aktivierung der Umwälzpumpe (GP4).

EP30-AA5-K2Aktivierung einer eventuellen Solarkollek-
torkühlung.

EP30-AA5-K3 Signal an Umschaltventil (QN23).

EP30-AA5-K4: Keine Funktion.

Technische Daten

Technische Daten

SOLAR 42

250x100x175(mm)Abmessungen (BxTxH)
067 153Art.nr.
624 67 47RSK-Nr.
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Suomeksi

Tärkeää
HUOM!

Tämä symboli merkitsee ihmistä tai konetta
uhkaavaa vaaraa.

MUISTA!

Tämä symboli osoittaa tärkeän tiedon, jokapitää
ottaa huomioon laitteistoa hoidettaessa.

Yleistä
SOLAR 42:n avulla lämmitysjärjestelmäsi voi yhdessä:
■ VPAS:n kanssa liittää aurinkokeräimeen käyttöveden
lämmittämiseksi aurinkoenergialla.

■ VPBS (vain F1145/F1155/SMO40) voidaan liittääaurin-
kokeräimeen käyttöveden lämmittämiseksi aurinkoe-
nergialla.

■ VPB (varaaja käyttöveden lämmitykselle lämmönsiirti-
mellä) ohjaa lämmitystä aurinkokeräimellä.

Alla kohdastaYhteensopivat tuotteetmihin järjestelmiin
SOLAR 42 voidaan liittää.

MUISTA!

Tämä lisävaruste saattaa vaatia lämmitysjärjes-
telmän ohjelmiston päivityksen.

Ohjelmaversion täytyy olla vähintään 1031.

MUISTA!

Aurinkokeräimestä tuleva neste voi olla hyvin
kuumaa. Käyttövesiputkistoon varustettava se-
koitusventtiilillä.

Yhteensopivat tuotteet
■ F1345

■ F1355

■ SMO 40

■ F1145

■ F1155

Sisältö
Nippuside4 kpl
Kytkentärasia (sisältää AA5, FA1 ja X1).1 kpl
Lämmönjohtotahna2 kpl
Alumiiniteippi1 kpl
Eristysteippi1 kpl
Lämpötila-anturi (BT54), musta1 kpl
Lämpötila-anturi, korkea lämpötila (BT53), kirkas1 kpl

Komponenttien sijainti kytkentärasiassa
(AA25)

LEK

AA5-X4

AA5-S2

AA5-X2 AA5-X9 X1

FA1

AA5-F1AA5

Sähkökomponentit
Automaattivaroke, 10AFA1
Liitinrima, jännitteensyöttöX1
LisävarustekorttiAA5
Liitinrima, anturi ja ulkoinen estoAA5-X2
Liitinrima, tiedonsiirtoAA5-X4
Liitinrima, kiertovesipumppu, shuntti ja
apurele

AA5-X9

DIP-kytkinAA5-S2
Pienjännitevaroke, T4AH250VAA5-F1

Komponenttikaavion merkinnät standardin IEC 81346
mukaan.

Putkiliitäntä

Latauspumppu
■ Asenna latauspumppu (GP4) aurinkokeräimen paluu-
putkeen periaatekaavion mukaan.

27SOLAR 42 | FI



Lämpötila-anturi
■ Anturi, aurinkokeräin (BT53) asennetaanaurinkokeräi-
men anturiputkeen aurinkokeräimen lähtöliitännän
vieressä.

Anturiputki

■ Anturi, aurinkokierukka (BT54) asennetaananturiput-
keen UA3 (VPBS).

Lämpötila-anturit asennetaan lämmönjohtotahnan
kanssa ja kiinnitetään nippusiteillä.

HUOM!

Anturi- ja tiedonsiirtokaapeleita ei saa vetää
vahvavirtajohtojen läheisyydessä.

HUOM!

Lisätietoa on VPBS:n käyttöohjeessa.

Sopiva virtaama/aurinkokeräimen ala
Suositeltu virtaus on 50 l/h aurinkokeräin-m2 kohti.
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Periaatekaavio

Selvitys
OhjausyksikköAA25
Lämpötila-anturi, ulkoBT1
LämpöpumppujärjestelmäAA25-

EB100–102
Lämpötila-anturi, käyttövesiBT6
Lämpötila-anturi, ulkoinen menojohtoBT25
Lämpötila-anturi, ulkoinen paluujohtoBT71
LämpöpumppuEB100–102
Jäähdytysmoduuli AEP14
Jäähdytysmoduuli BEP15
Varoventtiili, lämmönkeruupuoliFL10–11
Varoventtiili, lämmitysjärjestelmäFL12–13
LatauspumppuGP12
MudanerotinHQ1,

HQ12–15
TyhjennysventtiiliQM1
Sulkuventtiili, menoputkiQM31
Sulkuventtiili, paluuputkiQM32
SulkuventtiiliQM43
Sulkuventtiili, lämmönkeruupuoliQM50–53
Sulkuventtiili, lämpöjohtopuoliQM54–57
Vaihtoventtiili, lämmitys/käyttövesiQN10
Suodatinpalloventtiili, likasuodatinQZ2-5
TakaiskuventtiiliRM10–13
Ulkoinen lisälämpöEB1
Suljettu paisuntasäiliöCM5
Ulkoinen lisälämpöEB1
Varoventtiili, lämmitysjärjestelmäFL10
Sulkuventtiili, lämpöjohtopuoliQM42–43
SäätöventtiiliRN11
Aurinkokeräinlaitteisto/SOLAR 42EP30
AurinkopaneeliEP8
PumppuasemaGP30
Suljettu paisuntasäiliöCM5
Varoventtiili, aurinkoFL4
Kiertovesipumppu, aurinkoGP4
SulkuventtiiliQM43–45
TakaiskuventtiiliRM3–4
Lisävarustekortti SOLAR 42AA25
Lämpötila-anturi, aurinkokeräinBT53
Lämpötila-anturi, aurinkokierukkaBT54
KäyttövesimukavuusQZ1
LisävarustekorttiAA5
Lämpötila-anturi, käyttövesi menoBT70
Sekoitusventtiili, käyttövesiFQ1
Kiertopumppu, käyttövesikiertoGP11
TakaiskuventtiiliRM23
SäätöventtiiliRN20

Muut
Painemittari, lämmönkeruupuoliBP6

Paisuntasäiliö, lämmönjakopuoliCM1
Tasopaisunta-astiaCM2
Paisuntasäiliö, lämmönkeruupuoliCM3
Varaajasäiliö ja aurinkokierukkaCP10
PuskurivaraajaCP20
LämminvesivaraajaEB10
Kalliokeruuputket/maakeruuputketEP12
Varoventtiili, lämmitysjärjestelmäFL2
Varoventtiili, lämmönkeruunesteFL3
Kiertovesipumppu, ulkoinen lämmitysjärjes-
telmä

GP10, GP18

TakaiskuventtiiliRM21
Täyttöventtiili, lämmönkeruunesteQM12
Ilmausventtiili, lämmönkeruujärjestelmäQM21
Sulkuventtiili, lämmönkeruuneste paluuQM33
Sulkuventtiili, lämmönkeruupiiri menoQM34
SulkuventtiiliQM42
Täyttöventtiilisarja, lämmönkeruunesteXL15
Liitäntä, lämmönkeruunesteen täyttöXL27–28

Komponenttikaavion merkinnät standardin IEC 81346-
1 ja 81346-2 mukaan.
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Periaatekaavio F1145/F1155, VPBS ja SOLAR 42

-QM31

-QM32

-FL3

-QM42

-QM12

-CM2

-HQ1

-XL15

-EB100

-EB100-BT1

-QM34

-FL2

-CM1

-EB100-BT6

-CP10

-EP30-BT53

-EP8

-AA5

-EP30 -CM5

-GP4

-QM45

-RM3

-QM43

-QM44

T P

-FL4

-RM4 T

-GP30

-EP30

-BT54

-EP12

Periaatekaavio F1345, VPAS ja SOLAR 42

-BT6
-EB100

-CP10

-EB100-BT71

-EP12

-CM3

P

-BP6
-QM21 -FL3

-XL28-XL27

-QM33

-QM34

-EB100-BT1

-EB100-BT25

-HQ15

-HQ14

-RM12

-RM13

-QM54
-FL12

-QM55

-QM56

-QM57

-FL13

-HQ13

-RM11

-HQ12

-RM10-QM50

-QM51

-FL10

-QM52

-QM53

-FL11

-EB100

-EP15

-EP14

-CM5

-EP30-BT53

-EP8

-GP4

-QM45

-RM3

-QM43

-QM44

T P

-FL4

-RM4 T

-GP30

    -BT54

    -EP30

-EP30-AA5

-EB100-QN10

-QZ1-AA5
-GP11

-RN20

-RN21-RM23

-RM24

-EB10

-FQ1

-BT70

-QZ1

-CM5
-FL10

-QM42

-QM43-RN11

-EB1

-EB1

-RM21

-EB100

-GP18
-CP20-EB100

-GP10
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Periaatekaavio F1355 ja VPA ja SOLAR 42

-BT6
-EB100

-CP10

-EB100-BT71

-EP12

-CM3

P

-BP6
-QM21 -FL3

-XL28-XL27

-QM33

-QM34

-EB100-BT1

-EB100-BT25

-RM12

-RM13

-FL12

-QM55

-QM57

-FL13
-RM11

-RM10-QM50
-FL10

-QM52
-FL11

-EB100

-EP15

-EP14

-CM5

-EP30-BT53

-EP8

-GP4

-QM45

-RM3

-QM43

-QM44

T P

-FL4

-RM4 T

-GP30

    -BT54

    -EP30

-EP30-AA5

-EB100-QN10

-QZ1-AA5
-GP11

-RN20

-RN21-RM23

-RM24

-EB10

-FQ1

-BT70

-QZ1

-CM5
-FL10

-QM42

-QM43-RN11

-EB1

-EB1

-RM21

-EB100

-GP18
-CP20-EB100

-GP10

-QZ3

-QZ2

-QZ4

-QZ5

Periaatekaavio SMO 40 ja ilmalämpöpumppu, sähkövastus QN10 jälkeen, VPBS ja SOLAR 42

-AA25-

GP12
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Sähköasennukset
HUOM!

Sähköasennukset saa tehdä vain valtuutettu
sähköasentaja.

Sähköasennukset ja johtimien veto on tehtävä
voimassa olevien määräysten mukaisesti.

Lämmitysjärjestelmän pitää olla jännitteetön
SOLAR 42:n asennuksen aikana.

Sähkökytkentäversiot F1345
F1345:n sähköliitännät riippuvat lämpöpumpun valmis-
tuspaikasta. Nähdäksesi oman F1345-lämpöpumppusi
liitännät tarkasta onko liittimien yläpuolella oikealla
puolella kuvan mukainen merkintä "2.0".

L
E
K

Kytkentäkaavio on tämän asennusohjeen lopussa.

Tiedonsiirron kytkentä
Tämä lisävaruste sisältää lisävarustekortin (AA5), joka
kytketään lämmitysjärjestelmään.

Jos olet kytkemässä useita lisävarusteita tai niitä on jo
asennettu, seuraavat kortit on kytkettävä sarjaan edelli-
sen kanssa.

Käytä kaapelia LiYY, EKKX tai vastaava.
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Lisävarustekortti 1
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SMO 40
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Syöttöjännitteen kytkeminen
Kytke jännitteensyöttö liittimeen X1 kuvan mukaisesti.
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Lisävarustekortti (AA5)

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

-X9

-X2

24 20212223 1516171819 1011121314 56789 1

1

N

L

PE

PE

1

2

3

4

5

6

7

8

2

3

4

5

6

7

8

9
234

-X8

-X4

-X10

-X1

AA5-X2 AA5-X9

MUISTA!

Lisävarustekortin relelähtöjen suurin sallittu
kokonaiskuormitus on 2 A (230 V).

Anturien kytkeminen
Käytä kaapelia LiYY, EKKX tai vastaava.

Lämpötila-anturi, aurinkokeräin (BT53)

Kytke anturi (aurinkokeräin) liittimeen AA5-X2:23-24.

MUISTA!

Anturikaapelin liitosten täytyy täyttää IP54 vaa-
timukset.

Lämpötila-anturi, aurinkokierukka (BT54)

Kytke anturi (aurinkokierukka) liittimeenAA5-X2:21-22.

24 20212223 1516171819 1314

BT53 BT54

AA5-X2

Ulkoinen
AA25

Kiertovesipumpun (GP4) kytkentä
Kytke kiertovesipumppu (GP4) liittimiin AA5-X9:2 (230
V), AA5-X9:1 (N) ja X1:3 (PE).
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AA5-X9
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X1
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Mahdollisen aurinkokeräinjäähdytyksen
kytkentä
Kytkemahdollinenaurinkokeräinjäähdytys liittimiinAA5-
X9:3 (N) ja AA5-X9:4 (230V).
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DIP-kytkin
Lisävarustekortin (AA5) DIP-kytkimet (S2) pitää asettaa
alla olevan mukaan.
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Ohjelman asetukset
SOLAR 42:n asetukset voidaan tehdä aloitusoppaassa
tai suoraan valikkojärjestelmässä.

MUISTA!

Katso myös päätuotteen asennusohje.

Aloitusopas
Aloitusopas näytetään ensimmäisen käynnistyksen yh-
teydessä asennuksen jälkeen, mutta se löytyy myös vali-
kosta 5.7.

Valikkojärjestelmä
Ellet tee kaikkia asetuksia aloitusoppaankautta tai haluat
muuttaa jotain asetusta, voit tehdä sen valikkojärjestel-
mässä.

Valikko 5.2 - järjestelmäasetukset1)

Lisävarusteiden aktivointi/deaktivointi.

Valitse: aurinkolämpö
1) Koskee NIBE F1145/F1155.

Valikko 5.2.4 - lisävarusteet2)

Lisävarusteiden aktivointi/deaktivointi.

Valitse: aurinkolämpö
2) Koskee NIBE F1345/F1355/SMO 40.

Valikko 5.3.4 - aurinkolämpö

Aurinkolämmön asetukset

Valikko 5.6 - pakko-ohjaus

Lämpöpumpun komponenttien ja mahdollisten kytket-
tyjen lisävarusteiden pakko-ohjaus.

EP30-AA5-K1: Kiertovesipumpun aktivointi (GP4).

EP30-AA5-K2: Mahdollisen aurinkokeräinjäähdytyksen
aktivointi.

EP30-AA5-K3: : Signaali vaihtoventtiilille (QN23).

EP30-AA5-K4: Ei toimintoa.

Tekniset tiedot

Tekniset tiedot

SOLAR 42

250x100x175(mm)Mitat (LxSxK)
067 153Tuotenumero
624 67 47LVI-nro
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Wiring diagram
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